xzeacaoy
Hambisg ayrapsi

Abaameiika Csipreii — )XypHaicr,
scaict. Aytap kHIiri adapwizmay
«EGOi3mbl». AnyOmnikaBay mapar
npaunay ma rictopsli bemapyci Ha
Oenmapyckaii, moJIbCKaM, ITanbsSHCKAN 1
pyckaii moBax. Hapamziycs ¥ 1962 roaze
¥ Mencky. XKeise ¥ Ilpasze.

Brikay Bacine — HapoOJHBI MiCh-
MeHbHIK benapyci. [1pa3aik, myominbICT.
Jlaypaat mmaTIiKixX A3IpKayHBIX 1 MiXK-
HAPOHBIX JIITAPATYPHBIX MPAMIsy. AyTap
kHir «Kypaymiasl Kpbiky, « Tpatss pake-
Ta», «Anpmilickas 6anaga», «Boyuas
3rpas», «Ilaiicui 1 He BApHYLLIa», «3HAK
o5, «Kap’ep», «CoistHa, «[laxamxa-
He», «Jloyrast gapora mgagoMy» 1 IHII.
Hapamziycs ¥ 1924 roase ¥ Béciipl Bbruki
Ha Ymaugsrde. [Tamép y 2003 romaze.

Baabstap Bikrap — npazaik. TBopsr
apykaBajics ¥ yacormice «KpbiBiuy,
razemne «[omac Oemapyca» 1 iHIIL.
Hapanziycs ¥ 1902 roase ¥ J3bBiHCKY
(usmep Hayrayminc). IMamép y 1931
rojze.

Bacineycki [Térpa — myOominbIcT, Kyp-
HaJICT, MacTalTBa3Haya. Ayrap mmar-
JIKIX apThIKyJIay na ricropsli benapyci i
Oenapyckara MacTaITBa, siKisi IpyKaBali-
cs ¥ 300pHiKax i anpbMaHaxax. Hapanziy-
ca ¥ 1954 roaze ¥ Mencky. XwuiBe §
MeHcky.

Bsipuincki Anatoap — masT, Apama-
TYPT, )KYPHAJICT, KPBITHIK, IEPAKIIaTIbIK.
Jlaypoar [3apkayHaii mpamii Benapyci
ims I1. Jlemsmbiackara. Ayrtap KHIT
«ITecHs mpa xs1e6» , « Tpbl IiIBIHIY, «Ya-
JIaBeYbI 3HAK», «3’s1yIIeHHeY, «BeTpaHay,
«Hpro — Mopckas cipanay, «XIIOMUbIK
rasa3ine» 1 iHm. Hapanpsiyes § 1931
rojaze ¥ Bécubl J3siMenikaBa Ha Jlenenb-
urabiHe. JKbiBe § MeHcky.

I'ineiu Hin — mapomusr nast bema-
pyci. 3acimyxaHbl 13esi4 HaByKi Benapyci.
ITpadecap. [Tast, npamatypr, nepaxiai-
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YbIK, (DaBKIAPBICT, JiTapaTypa3Hayia.
Jlaypoat d3sapxayHaii npamii imMs STHKI
Kynaner . Ayrap xHir «IlecHs § napory»,
«ITpaasecHe i13e ma 3simi1i», «[lepa3oBb»,
«ITasTeika Oemapyckaii HapomHal
JUPBIKD, «CBSITIBIHBY, «POXHBIS A3€Li» 1
iHur. Hapamsiyes ¥ 1931 roase ¥ Béciib
Cnabanma Ha Jlaroiimusiae. JXwiBe ¥
MeHcky.

Hy6oycki Mikona — mpa3zaik. Ayrap
kHIT «[ pbIMOTHaE paHHe», «[lepias mpbI-
crynkay», «amn». Hapanziycs § 1933
roj3e ¥ Bécubl Camoiinapiubl Ha bepack-
neriraerae. JKeiBe ¥ MeHCKy.

3bmiTpyk [1aBam — mast. Aytap KHiri
«Ximxka». Hapamziyca ¥ 1960 romaze ¥
Bécipl Jlykapka Ha [Tyxayurasiae. JKpiBe
¥ MeHcky.

IBamuanka AHAaTOJIb — TIpa3aik,
nast. TBophl apykaBamics ¥ «Hamai
HiBe», «[3esicmoBe», YHIBEpPCITIIKIX
30opuikax. Hapansiycs ¥ 1981 romze ¥
Mencky. JKbiBe § MeHCKy.

3yénak Bacisib — masT, mepakiaayblk,
JiTapaTypasHayia, KpbIThIK. KaHasimat
(imanariyapix HaBYK. JIaypaat A3sapxay-
Hal ipamii imst SIHki Kynassl. Aytap kHir
naszii «Bsicénpl kamaypor», «KpaciBay,
«Kpyrasp», «Haua», «Boi3nausnne»,
«JIeTa TPBIBOKHBIX HaXHKOY» 1111 Ha-
panziycs ¥ 1935 roaze ¥ BEcibl
Mauymimga Ha MeHmubiHe. XKbiBe §
MeHcky.

Kanakoycki Jlemak — moybcki mpa-
3aik., ¢igocad. Ayrap kHIir «13 Oaex 3
kapaneycrBa JlaiimoHis o BSJTIKIX 1
MaJbIx», «Pa3MoBeI 3 O’s101aM», «T33b1
Mpa HaJa3eHHAChllb 1 Oe3HA3eHHACHLIBY,
«Tppbl Oaiiki rpa iIPHTHIYHACHIIBY, 1 IHIII.
An 1968 romy xbIy Ha amirpansii. Hapas-
3iycst ¥ 1927 romze y Pagame.

KeiTkeBiu Asech — 11asT, myOJIIIBICT,
My3blka. CTYAdHT Iepiiara Kypcy
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MeHckara I3sip)kayHara JiHTBICThIYHATA
yHiBepciTaTy. Jlaypaart mitapaTypHBIX
KoHKypcay «TBop mpa kaxaHbHe» ims O.
IMerpapki 1 «Mas CBabona». Hapanziy-
ca ¥ 1986 roaze ¥y Mencky. XKsuiBe §
MeHcky.

Jlykamyk AasikcaHap — mpasaik,
myOminbeIcT. AyTap KHIr «3pa3ek», «3a
Kimy4ai uskicukailt padorail. 3 *KbILbLIS
KaTay», «Y QisieraBaili HOUbI Byraj Kpbl-
nay, «[1peirogsr APA ¥ Benapyci» 1 iHII.
Hapansziyca § 1955 romse Ha
bepaceneiimmubine. XKeiee ¥ I1pase.

Manuanay Yaaasimip — Tamexyp-
HaJicT, myosusicT. Akaapmik Pacetickait
akajdMil TanebadaHbHs, JayplIaT MpaMii
«Tadi». AyTap kHiri «Bosmesaue T0HKHO
cBepThes». Hapamsiyes ¥ 1950 romze
¥ Mackse. XKsiBe §¥ Mackase.

MypayéBa Tansina — KpbITHIK. ACh-
mipanTtka BJ1Y. Hapansinacs § 1980
romze ¥ bsapose. XKeiBe § MeHcky.

Hsknsey Yaanzivip — mast, npasaik,
acaict. Jlaypaat d3sapxaynaii mpamii be-
napyci ims Suki Kynamer (2000 1.). Ay-
Tap KHIT mad3ii « AZKpsILe», « BeiHaxo-
bl BATPOY», «Hackposby», «IIpomryay i
iHur. Hapamziycs § 1946 romze ¥ Cmap-
roni Ha [apanseHmrybine. JKbiBe §
MeHcky.

IManizpHik Csipreii — mast, npasaik,
myOibICT, MepakiIagIblk. AyTap KHIr
nassii «Kacipst Kynamsy, «[lanssas mo-
mra», «Yamo 1 Bexk», «CTBIpHO» 1 1HII.,
nyominubicThiKi «Ilacast BOTHEHHBIX
BEcak...», IPO3bI «ACBENCKas TpAreabIsH»
1 i1m. Hapamgiyes § 1942 roaze § BEcbI
Babenuki mHa MéEpmubiHe. XKbpiBe ¥
MeHcky.

IMamkeBiu AJjiech — MasT, npasaik,
gitapatypa3Hayma. A¥yrap  KHIT
«Hsb6ecHnas cipBenrta», «Ilisi Bomi»,
«3BapoTHBIA mapori» 1 inn. Hapangiycs
¥ 1972 ronze ¥ Bécupl Habymaa Ha
Ciyqusie. JKeiBe §¥ MeHcky.

Cko01a Mixach — masT, ImapajibicT,

n3edacnoy

nepaxjaaaublK, 3¢3icT. Jlaypaar mirapa-
TypHail pamii iMs Anecs AmamoBiua
(2000 r.). AyTap Na3TBIYHBIX KHIT
«Beunsr 3pHiu», «Bousr CaBbIy,
«Hamaceue [ToyHI», KHITI riCTapbIYHBIX
HapbIcay «J13sp3aUbIHCKI TBISIPHIIOND, YK-
TmajganbHiK AHTaNOrI Oemapyckait masszii
XX crarognss «Kpaca i cima» 1 iHmI.
Hapamziycs ¥ 1966 roase ¥ B. ITansokbia
Ha 3ambpBeHIubIHe. JKbiBe § MeHcky.

Cobainko Bikrap — nast. Aytap KHIr
mas3ii «AnomHi ceHer» i «lltonpHi
BsacHb». Hapansiycsa ¥ 1972 ronse ¥
IBampdBivax. XKeiBe § MeHCKy.

Cousman Yaansimip — rpasaik, 1masr,
MacTtak. AyTap KHIr mpo3sl «Bexay,
«Cam-Hacam». Hapanziyes ¥ 1958 romse
¥ M. Kacemrokoyka Ha ['oMenmprrdasiae.
JKeiBe § MeHcky.

Tkauoy Baciae -~ mpasaik,
IpaMaTypr, myominmbeicT. AyTap KHIT
«/13eHb y Topanze», « Mol pail 39MHbBD»,
«TpatHik», «Bsarpak - nrymka
BoJIbHas, «Kapaci Ha misicky» 11iHm. Ha-
pamziyes ¥ 1948 roase ¥ Bécupl I'yra Ha
Parauoymusine. JKvie § ['omeri.

X103 Ton — anrenncki mast. Ayrap
kHir «Kopmak mag maxmaxom»,
«Jlynepkamii», Kpymrau», «Myptayn»,
«ITecpbHi wuwaciHay Toay» 1 IHII.
Hapamsiycs ¥ 1930 romse ¥ Epxmsipsr.
ITamép y 1998 romze.

IIanpan Csipreii — )ypHaJIICT, Iy0JTi-
IBICT. AYTap MIMATIIIKIX IHTIPB IO 3 A3esI-
yami Oenmapyckai KyJIbTypBbl, IITapaTyphl,
MACTAIITBa, SIKisl JIPyKaBaJlics ¥ ra3erax
«3HaMms1 I0HOCTI», «COBETCKASI MOJIOIEKE
(Prira), «benopycckas nemoBas razeray i
i1, Hapamgziyes ¥ 1968 ronze § Poize.
JKeiBe § MeHcky.

Ilax Cod’sn — masTka. AyTap KHIr
«ITanm BeIcOKal naromaii HI6Ec», «I He
MMaKiHe Criaa3sBaHHE», «YBacaOlIeHHe» 1
. Hapanasinacs ¥ 1947 roase § Béciibl
JIsiceny KaminkaBinkara paény. JKeiBe §
ChBeTIIaropcky.
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It is three years since Vasil Bykau passed away. So it is only natural
that the Jun®ZIEJASEOU is to a large extent dedicated to the Great Belarusian. We
go on publishing Vasil Bykal’s memorieBhe Dotted Line of Lifewhich cover the
beginning @ the war between the Nazi Germany and the Soviet Union. You can also
find here Vasil Bykau’s correspondence with Ataksandar Fukasuk, Head of the Belarusian
RFE/RL (see Letters Are Like Manna from Heaven for Med Siarhiej Abtamiejka’s
recollections of the time he spent with Vasil Bykal in Prague and Miensk, when the
writer's days were actually numbered (Sde Spring with Vasil Bykuiln addition,
the prominent Russian journalist Vladimir Molchanov offers his interview with Vasil
Bykad,| Am Rather a Confessor than a Preacltervas recorded in 2000 in Germany.

But whatDZIEJASEOU opens with this time i& Well Crane Creaking
a series of poems by Vasil Zujonak, the State Prize Laureate, who is celebrating his
jubilee. Besides, Michas Skobta finds inspiration In the Seventh HeavegPaval Zmitruk
explores The Territory of Chiva, Sofja Sach gets lofetween Dawn and Duskd
Viktar Slinka meditates on The Jug and Water.

As for theProsesection, it preseni& Forfeitby Utadzimir Niaklajeq,

Life Is Jazby Utadzimir Sciapan, Toma$'s Mother-in-laviy Vasil Tkacou and the first
part of Everyone Fought Their Own Way Mikota Dubotski.

Readers of théleritage section will be absorbed Born under the
Saturnby Viktar Valtar. Written in the 1920s, it has never been published in Belarus and
features the life of Belarusian students in Prague, which the author witnessed and was
involved in.

DZIEJASEOU is happy to introduce our debutantes, a Miensk student
Ales Kvitkievi¢, who claims in his poems, I... Sing Youand Valancin Bojka from Mazyr,
who has come up with his piece of pradse Blunt Gate

Valzyna Mort has rendered into Belarusian a few poems by the renowned
English poet Ted Hughes. You can see them ifrneslationssection under the heading
The Flowers of EderMeanwhile, Natalla Kuc offers her versionTie Kingdom of
Lajlonija Tales by the no less established Polish writer Leszek Katakowski.

The Essays and Criticisnsection opens witiKoktebel Anomalypy
Ale$ Paskievi¢, who travels with Maksim Bahdanovi¢ to the famous Crimean town,
visited by the poet in 1915. In Urbi et Orbi Piotra Vasileuski features the living classic
of Belarusian graphics Arlen Kaskurevi¢. Anatol Ivas¢anka looks into the nature of remake,
both so young and so old (see The Epoch of RemakeTaciana Muraljova gives her
appreciation of some debut boofsblished by Mastackaja Litaratura, including those
by Michas Kule§, Alena Hinko, Taciana Siviec and Valeryja Kustava (see A Pink and
Grey Debuy.

This time our questionnaire is answered by poet Anatol Viarcinski and
the People’s Poet of Belarus Nil Hilevi¢.



Caosa aj «/I3esciioBa»

Hlanoyuvia uvimaywt!

Ha npyroe nayrognze Ha «/I3esacinoy»
MOdCHa nadnicayya ¥ JTIOOBIM MAIITOBBIM a3sUIeHbHI benapyci.

Ham inmkce — 74813 (n71s iHOBIBIIyaIbHBIX MAIICYBIKAY),
— 748132 (n1a BemaMacHai mamicki).

Ysrraitie «/I3esicinoy» takcama ¥ IntapHane: www.dziejaslou.by

Ha Begama ayrapay:
pyKamichel He p3IPH3YIOLLA 1 HEe BAPTAIOLIIA.

Pagaxipia He HiAce agKa3HACKII
3a BBIKJIAJ3€HBIS ¥ ayTapcKix TIKcTax (akKThl.

IIpe1 nepanpyky
cniacbluika Ha «Jl3esacnoy» abaBsi3KoBasl.

VY «I3escnoBe» CKapbICTaHbIsl (POTA3IBIMKI:
Cspres Llanpana, Ynagsimipa Kpyka,
Bikrapa Crpankoyckara, FOpsist [I3sa3iHKiHA.



